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Products and Systems for Packaging
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BESTRAP® R70 (UNI EN 13246 type 1)

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

SUPERFICIE
Surface

CONFEZIONAMENTO
Wound

RM
MPa

m/Kg ALLUNGAMENTO
Elongation (A100%)

13 0,40 L RW  ≥ 650 24,6 min. 1

13 0,50 L RW  ≥ 650 19,7 min. 1

13 0,60 L/ZE RW  ≥ 650 16,4 min. 1

16 0,40 L RW  ≥ 650 20,0 min. 1

16 0,50 L RW  ≥ 650 16,0 min. 1

16 0,60 L/ZE RW  ≥ 650 13,3 min. 1

16 0,70 L RW  ≥ 650 11,4 min. 1

19 0,50 L RW  ≥ 650 13,5 min. 1

19 0,60 L/ZE RW  ≥ 650 11,2 min. 1

19 0,70 L RW  ≥ 600 9,6 min. 1

19 0,80 L/ZE RW  ≥ 600 8,4 min. 1

19 0,90 L RW  ≥ 600 7,5 min. 1

19 1,00 L RW  ≥ 600 6,7 min. 1

25 0,80 L/ZE RW  ≥ 600 6,4 min. 1

25 0,90 L RW  ≥ 600 5,7 min. 1

25 1,00 L RW  ≥ 600 5,1 min. 1

32 0,80 L/ZE RW  ≥ 600 5,0 min. 1

32 0,90 L RW  ≥ 600 4,4 min. 1

32 1,00 L RW  ≥ 600 4,0 min. 1

BESTRAP® R70

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC
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Qualità certificata 
e garanzia di tenuta.
Certified quality and 
guaranteed performance.

CONFEZIONAMENTO / Wound

SUPERFICIE / Surface       
• L =  LUCIDA / Bright

• ZE  = ELETTROZINCATA / Electro-Galvanized
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BESTRAP® R80 HE (UNI EN 13246 type 3.1)

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

SUPERFICIE
Surface

CONFEZIONAMENTO
Wound

RM
MPa

m/Kg ALLUNGAMENTO
Elongation (A100%)

19 0,80 L / B / BP  / ZP RW  / OW  / JC  ≥ 750 8,4 min. 12

25 0,80 L / B / BP  / ZP RW / JC  ≥ 750 6,4 min. 12

25 0,90 B / BP  / ZP RW / JC  ≥ 750 5,7 min. 12

32 0,80 L / B / BP  / ZP / ZC RW / JC  ≥ 750 5,0 min. 12

32 0,90 B / BP  / ZP / ZC RW / JC  ≥ 750 4,4 min. 12

PRESA SEMPLICE E SICURA
BESTRAP® R95 SUPER (UNI EN 13246 type 3.2)

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

SUPERFICIE
Surface

CONFEZIONAMENTO
Wound

RM
MPa

m/Kg ALLUNGAMENTO
Elongation (A100%)

19 0,50 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 925 13,5 min. 6

19 0,60 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 925 11,2 min. 6

19 0,70 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 925 9,6 min. 6

19 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 925 8,4 min. 6

25 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 925 6,4 min. 6

25 0,90 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 925 5,7 min. 6

32 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 925 5,0 min. 6

32 0,90 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 925 4,4 min. 6

BESTRAP® R80 / R80HE / R95 SUPER

BESTRAP® R80 (UNI EN 13246 type 2.1)

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

SUPERFICIE
Surface

CONFEZIONAMENTO
Wound

RM
MPa

m/Kg ALLUNGAMENTO
Elongation (A100%)

13 0,50 B / BP / ZP / ZC RW / OW  ≥ 750 19,7 min. 1

16 0,50 B / BP / ZP / ZC RW / OW  ≥ 750 16,0 min. 1

16 0,60 B / BP / ZP / ZC RW / OW  ≥ 750 13,3 min. 1

19 0,50 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 750 13,5 min. 1

19 0,60 B / BP / ZP / ZC RW  /OW / JC  ≥ 750 11,2 min. 1

19 0,70 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 700 9,6 min. 1

19 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 700 8,4 min. 2

19 0,90 B / BP / ZP / ZC RW / OW / JC  ≥ 700 7,5 min. 2

25 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 700 6,4 min. 2

25 0,90 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 700 5,7 min. 2

32 0,80 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 700 5,0 min. 2

32 0,90 B / BP / ZP / ZC RW / JC  ≥ 700 4,4 min. 2

SUPERFICIE / Surface        
• L = LUCIDA / Bright

• B = BLU / Blue

• BP = LACCATA NERA / Black Painted

• ZP = ZINCATA VERNICIATA / Zinc Painted

• ZC = ZINCATA A CALDO / Hot Galvanized

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

JUMBO Asse Verticale
JUMBO Vertical Axis

JUMBO Asse Orizzontale
JUMBO Horizontal Axis

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

CONFEZIONAMENTO / Wound
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BESTRAP® USLM (UNI EN 13247)

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

SUPERFICIE
Surface

CONFEZIONAMENTO
Wound

RM
MPa

m/Kg ALLUNGAMENTO
Elongation (A100%)

32 1,12 BP RW  ≥ 1060 3,6 min. 7

32 1,27 BP RW  ≥ 1060 3,2 min. 7

BESTRAP® USLM

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

SUPERFICIE / Surface         
• BP = LACCATA NERA / Black Painted

BESTRAP®ACCIAIO / STEEL     7
 

CONFEZIONAMENTO / Wound

Sistema certificato 
per garantire il sollevamento
e la messa in sicurezza 
dei carichi pesanti.
Certified system to ensure a safe lifting 
of heavy loads.
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Perfetta tenuta 
e stabilità del carico.
Perfectly sealed and
secured packaging.

SIGILLI OVERLAP / Overlap Seals
TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

Overlap Push Type S/OVP 13 X 24 L / Z 5000 33

Overlap Push Type S/OVP 16 X 24 L / Z 5000 33

Overlap Push Type S/OVP 19 X 24 L / Z 4000 33

Overlap Push Type S/OVP 19 X 45 L / Z 1000 33

Overlap Push Type S/OVP 25 X 45 L / Z 1000 33

Overlap Push Type S/OVP 25 X 57 L / Z 1000 33

Overlap Push Type S/OVP 32 X 45 L / Z 1000 33

Overlap Push Type S/OVP 32 X 57 L / Z 800 33

SIGILLI MAGAZINE / Magazine Seals
TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

Magazine Type S/MAG 32 A Z / P 1500 48

Magazine Type S/MAG 32 M Z / P 700 64

Magazine Type S/MAG 16 MNA P 8000 40

Magazine Type S/MAG 16/19 AMP P 6000 40

Magazine Type S/MAG 19 MB P 3000 60

Magazine Type S/MAG 19 MNK P 6000 40

Magazine Type S/MAG 19 AHP/MNT P 2400 48

SIGILLI USLM / USLM Seals
TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

USLM Type S/USLM 32 X 75 P 500 30

SUPERFICIE / Surface         
• P = VERNICIATA / Painted

• L =  LUCIDA / Bright

• Z = ZINCATA / Zinc

8 BESTRAP®ACCIAIO / STEEL
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CARRELLI SERIE C / C Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE C PR.C/MO STEEL RW 300/400 mm - 650 mm BOX

SERIE C PR.C/MA * STEEL OW 406 mm - 650 mm BOX

* PR.C/MA 
può essere utilizzato
con reggetta da 25-32 mm 
monospira con ø int. 406, 
girando il disco frontale

* PR.C/MA 
can be used with ribbon 
strap 25-32 I.D. ø 406 mm, by 
turning the front disc.

C / MA

C / MO

Unità F.R.L.
(filtro, regolatore, lubrificatore)
UNIT F.R.L.
(filter pressure, 
adjustment and lubricator)

EVO/S

CARRELLI SERIE EVO / EVO Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE EVO PR.EVO/S STEEL RW/OW 300/400 mm - 650 mm BOX

SERIE EVO PR.EVO STATION S6 STEEL RW/OW 300/400 mm - 650 mm -

SERIE EVO PR.EVO STATION S14 STEEL RW/OW 300/400 mm - 650 mm -

SERIE EVO PR.EVO STATION S30 STEEL RW/OW 300/400 mm - 650 mm -

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JCPESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000

OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

PESO / WEIGHT: KG. 45 +/-5 PESO / WEIGHT: KG. 250/450/1000
OSCILLATA / Oscillated JUMBO COIL

mm 500/650

mm 406

mm 63,5 mm 192/400 mm 750/900

mm 406

mm 500/650

mm 300/400

da mm 13 a 32

MONOSPIRA / Ribbon
RW OW JC

CONFEZIONAMENTO / Wound

CONFEZIONAMENTO / Wound

EVO/S

EVO STATION
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Massime prestazioni
 e facilità di utilizzo.
High performance and ease of use.

BESTRAP®ACCIAIO / STEEL     13
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ITA44 SP

Tenditore pneumatico 
per acciaio 
Pneumatic tensioner 
for steel (inclined)
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:  
• 0,6 - 1,1 mm
Tensione max / Max tension:
15.000 N
Peso / Weight: 4,4 kg

ITA45
 
Pinza pneumatica 
per acciaio 
Manual sealer
for steel
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:
• 0,6 - 1,1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,63 - 0,9 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Peso / Weight: 2,9 kg
Tipo chiusura: 
Sigillo singola graffata
Joint type: Single notch seal

ITA51

Reggiatrice pneumatica 
per acciaio - 3 pulsanti 
Pneumatic strapping tool 
for steel - 3 buttons

19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:
• 0,6 - 1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,6 - 0,8 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
15.000 N
Peso / Weight: 11,3 kg
Tipo chiusura: 
doppia graffata a filo sigillo
Joint type: double notch flush seal

ITA52
 
Reggiatrice pneumatica 
per acciaio - 2 pulsanti
Pneumatic strapping tool 
for steel - 2 buttons

19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / Strap thickness:  
• 0,6 - 1  mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,6 - 0,8 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
15.000 N
Peso / Weight: 11,3 kg
Tipo chiusura: 
doppia graffata a filo sigillo
Joint type: double notch flush seal

ITA61

Reggiatrice pneumatica 
per acciaio - 3 pulsanti 
Pneumatic strapping tool 
for steel - 3 buttons
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness:  
• 0,6 - 1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,63 - 0,8 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
7.000 - 15.000 N
Peso / Weight: 11,3 kg
Tipo chiusura: 
sigillo doppia graffata
Joint type: double notch seal

ITA62
 
Reggiatrice pneumatica 
per acciaio - 2 pulsanti 
Pneumatic strapping tool 
for steel - 2 buttons
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,63 - 0,8 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
7.000 - 15.000 N
Peso / Weight: 11,3 kg
Tipo chiusura: 
sigillo doppia graffata
Joint type: double notch seal

ITA84

Tenditore a batteria per acciaio 
Battery-Powered tensioner 
for steel

19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness:
• 0.6 - 1.1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0.63 - 0.80 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
13,000 N
Peso / Weight: 4.7
(inclusa batteria / battery included)

ITA85

Pinza a batteria per acciaio 
Battery-Powered tensioner 
for steel

32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0.6 - 1.1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0.63 - 0.90 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Peso / Weight: 4.5
(inclusa batteria / battery included)

REGGIATRICI PER BESTRAP®ACCIAIO / 
Strapping Tools for Bestrap® Steel

RM/SSA
 
Reggiatrice manuale 
per acciaio senza sigillo
Manual strapping tool 
for steel (no seal)
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,45 - 0,7 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,45 - 0,63 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Peso / Weight: 3,8 kg
Tipo chiusura: Senza sigillo
Joint type: Without seal

ITA30
 
Reggiatrice manuale 
per acciaio senza sigillo
Manual strapping tool 
for steel (no seal)
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:
• 0,45 - 0,7 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,45 - 0,63 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Peso / Weight: 4,4 kg
Tipo chiusura: Senza sigillo
Joint type: Without seal

ITA34
 
Tenditore manuale 
per acciaio
Manual tensioner 
for steel
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1,0 mm 
Peso / Weight: 2,27 kg

ITA35
 
Pinza manuale per acciaio
Manual sealer for steel
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0.6 - 0.9 mm
   regular duty 850 N/mm² 
• 0.6 - 0.7 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Peso / Weight: 4,1 kg
Tipo chiusura:
Sigillo singola graffata 
Joint type: Single notch seal

ITA40
 
Reggiatrice pneumatica 
per acciaio 
Pneumatic strapping tool 
for steel
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:   
• 0,4 - 0,8 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,4 - 0,63 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
2.000 - 5.500 – 9.000 N
Peso / Weight: 4,0 kg
Tipo chiusura:
sigillo singola graffata
Joint type: single notch seal

ITA41
 
Reggiatrice pneumatica 
per acciaio - 3 pulsanti
Pneumatic strapping tool 
for steel - 3 buttons
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,6 - 08 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
9.000 – 15.000 N
Peso / Weight: 10,3 kg
Tipo chiusura: 
sigillo doppia graffata
Joint type: double notch seal

ITA42
 
Reggiatrice pneumatica per 
acciaio - 2 pulsanti
Pneumatic strapping tool 
for steel - 2 buttons
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1 mm 
   regular duty 850 N/mm² 
• 0,6 - 08 mm 
   high tensile 1.100 N/mm²
Tensione max / Max tension:
9.000  N
Peso / Weight: 10,3 kg
Tipo chiusura: 
sigillo doppia graffata
Joint type: double notch seal

ITA44
 
Tenditore pneumatico 
per acciaio 
Pneumatic tensioner 
for steel
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1,1 mm
Tensione max / Max tension:
15.000 N
Peso / Weight: 4,3 kg
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UNITÀ TRATTAMENTO 
ARIA F.R.L. (FILTRO 
REGOLATORE E 
LUBRIFICATORE) 
AIR TREATMENT UNIT F.R.L. 
(FILTER REGULATOR AND 
LUBRICATOR)

Caratteristiche tecniche:
Features:

Pressione di esercizio: 1-10 bar
Operating pressure: 1-10 bar   

Batteria 
ITA84
ITA84 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria agli ioni di litio
Potenza: 18V – 4.0 Ah 
Type: Lithium-ion battery
Power: 18V – 4.0 Ah 

ACCESSORI PER REGGIATRICI
Accessories for strapping tools

BILANCIATORE
3 - 6 KG

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice ITA40/44
For ITA40/44 
Strapping machines

BILANCIATORE
9 -14 KG

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice 
ITA41/42/51/52/61/62
For ITA41/42/51/52/61/62
Strapping machines

BILANCIATORE
22 -30 KG

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable

Caricabatteria 
ITA84
ITA84 BATTERY CHARGER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 110/220V - 50/60Hz
Potenza: 18V 
Power supply: 110/220V - 50/60Hz
Power: 18V

PINZA PNEUMATICA 
DCR CRIMP USLM 
CHIUSURA DOPPIA 
32 MM
PNEUMATIC DCR CRIMP 
SEALER FOR USLM STEEL 
DOUBLE CLOSURE 32 MM

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / Strap thickness:  
• 0.8 - 1.45 mm
Peso / Weight: 11.0 Kg
Tipo chiusura: 
sigillo doppia graffata
Joint type: double notch seal

PINZA PNEUMATICA 
SCR CRIMP USLM 
CHIUSURA SINGOLA 
32 MM
PNEUMATIC SCR 
CRIMP SEALER FOR 
USLM STEEL SINGLE 
CLOSURE 32 MM

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness:  
• 0.8 - 1.45 mm
Peso / Weight: 10.0 Kg
Tipo chiusura: 
sigillo singola graffata
Joint type: single notch seal

TENDITORE 
PNEUMATICO PLC 
CRIMP USLM 
32 MM
PNEUMATIC PLC 
CRIMP TENSIONER 
FOR USLM STEEL 
32 MM 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Spessore reggetta / 
Strap thickness:  
• 0.8 - 1.45 mm  
Tensione max / Max tension:
20,000 N 
Peso / Weight: 8,0 kg

CESOIE
Cutters

CE 0,80 MM

Cesoia Manuale 0,80 mm
per acciaio 
Manual cutter for steel 
(0,80 mm)

Pcs box: 1 

CE 1,20 MM

Cesoia Manuale 1,20 mm 
per acciaio 
Manual cutter for steel 
(1,20 mm)

Pcs box: 1 

ANGOLARI IN PLASTICA
Plastic edges

40 x 40

Pcs/box: 4000
Box/pallet: 30 

60 x 60

Pcs/box: 1000 
Box/pallet: 30
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BESTRAP® PET GP
LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

QUALITÀ
Quality

COLORE 
SUPERFICIE
Surface Colour

ø CARICO 
DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/PALLET
Rolls/Pallet

m/ROTOLO
m/roll

12 0,55 GP G 406 250 48 3000

12 0,60 GP G 406 250 48 2500

12 0,70 GP G 406 295 48 2500

15 0,60 GP G 406 336 48 2000

15 0,70 GP G 406 400 48 1750

15 0,80 GP G 406 440 48 1600

15 0,90 GP G 406 525 48 1500

16 1,00 GP G 406 620 48 1200

19 0,80 GP G 406 550 48 1200

19 0,90 GP G 406 610 48 1100

19 1,00 GP G 406 700 48 1000

19 1,27 GP G 406 930 48 800

SUPERFICIE / Surface         
• G =  GOFFRATA VERDE / Green Embossed

BESTRAP®  PET     3
 

La soluzione intermedia 
tra reggetta in acciaio e 
polipropilene.
The intermediate solution between 
steel and polypropylene strap.

BESTRAP® PET

CONFEZIONAMENTO / Packaging

HOT MELT

PP

COMPOSITE

PET JUMBO
5 / 7 coils

70 kg/coils

PET S/JUMBO
3 coils

110 kg/coils

PET STANDARD
2x24 coils
20 kg/coils

HOT MELT

PP

COMPOSITE
HOT MELT

PP

COMPOSITE
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SIGILLI PET / PET Seals
TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

Open heavy duty S/PET 13 Z 1000 100

Open heavy duty S/PET 16 Z 1000 100

SUPERFICIE / Surface         
• Z = ZINCATA / Zinc

Perfetta tenuta 
e stabilità del carico.
Perfectly sealed and
secured packaging.

6 BESTRAP®  PET
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BESTRAP® PET HT
LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

QUALITÀ
Quality

COLORE 
SUPERFICIE
Surface Colour

ø CARICO 
DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/PALLET
Rolls/Pallet

m/ROTOLO
m/roll

19 1 HT G 406 795 48 1000

19 1 HT L 406 860 48 1000

19 1,27 HT G 406 980 48 800

19 1,27 HT L 406 1080 48 800

25 1 HT G 406 1020 48 650

25 1 HT L 406 1130 48 650

25 1,27 HT G 406 1300 48 500

25 1,27 HT L 406 1450 48 500

25 1,3 HT L 406 1300 48 550

32 1,27 HT G 406 1450 48 430

32 1,27 HT L 406 1825 48 430

32 1,3 HT L 406 1850 48 450

SUPERFICIE / Surface         
• G =  GOFFRATA VERDE / Green Embossed

• L =  LISCIA VERDE / Green Smooth

BESTRAP® HT/S
LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

QUALITÀ
Quality

COLORE 
SUPERFICIE
Surface Colour

ø CARICO 
DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/PALLET
Rolls/Pallet

m/ROTOLO
m/roll

16 0,90 HT/S L 406 590 48 1220

19 1 HT/S L 406 735 48 1000

19 1,27 HT/S L 406 952 48 700

25 1 HT/S L 406 1075 48 700

25 1,27 HT/S L 406 1397 48 500

32 1,27 HT/S L 406 1700 48 400

SUPERFICIE / Surface        
• L =  LISCIA VERDE / Green Smooth

BESTRAP® PET HT/S
BESTRAP® PET HT

CONFEZIONAMENTO / Packaging

HOT MELT

PP

COMPOSITE

PET JUMBO
5 / 7 coils

70 kg/coils

PET S/JUMBO
3 coils

110 kg/coils

PET STANDARD
2x24 coils
20 kg/coils

HOT MELT

PP

COMPOSITE
HOT MELT

PP

COMPOSITE

CONFEZIONAMENTO / Packaging

HOT MELT

PP

COMPOSITE

PET JUMBO
5 / 7 coils

70 kg/coils

PET S/JUMBO
3 coils

110 kg/coils

PET STANDARD
2x24 coils
20 kg/coils

HOT MELT

PP

COMPOSITE
HOT MELT

PP

COMPOSITE
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CARRELLI SERIE C / C Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE C PR.C/PET PET - 406 mm - 650 mm BOX

Unità F.R.L.
(filtro, regolatore, lubrificatore)
UNIT F.R.L.
(filter pressure, 
adjustment and lubricator)

PR.EVO/P

CARRELLI SERIE EVO / EVO Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE EVO PR.EVO/P PP/PET - 300/400 mm - 650 mm BOX

SERIE EVO PR.EVO STATION P6 PP/PET - 300/400 mm - 650 mm -

PR.C/PET

PR.EVO STATION P6

PR.EVO/P
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REGGIATRICI PER BESTRAP® PET / 
Strapping Tools for Bestrap® PET

ITA10
 
Reggiatrice pneumatica 
per PET 
Pneumatic strapping tool 
for PET
10/13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,4 - 1,2 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 2.500 N
Peso / Weight: 4,9 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA11
 
Reggiatrice pneumatica 
per PET 
Pneumatic strapping tool 
for PET
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,7 - 1,4 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 3.500 N
Peso / Weight: 5,1 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA18
 
Macchina pneumatica 
solo saldatura per PET 
Pneumatic tool for PET 
(welding only)
16/19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:   
• 16/19 mm         0,4 - 1,4 mm  
• 25/32 mm         0,8 - 1,27 mm   
Peso / Weight: 2,6 kg
Tipo chiusura: Saldatura
Joint type: Weld

ITA20
 
Reggiatrice a batteria 
per PET
Battery-powered strapping tool 
for PET
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,5 - 1,05 mm 
Tensione max / Max tension:
2.200 N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA21
 
Reggiatrice a batteria 
per PET 
Battery-powered strapping tool 
for PET
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 16 mm         0,8 - 1,05 mm  
• 19 mm         0,7 - 1,27 mm  
Tensione max / Max tension:
4.000  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA22
 
Reggiatrice a batteria 
per PET  
Battery-powered strapping tool 
for PET
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 13/16 mm         0,5 - 0,8 mm  
Tensione max / Max tension:
1.500  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA12
 
Reggiatrice pneumatica 
per PET 
Pneumatic strapping tool 
for PET
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 1,0 - 1,4 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 5.000 N
Peso / Weight: 5,1 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA14
 
Reggiatrice pneumatica 
per PET 
Pneumatic strapping tool 
for PET
25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,8 - 1,27 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 6.000 N
Peso / Weight: 5,8 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA27
 
Reggiatrice a batteria 
per PET 
Battery-powered strapping tool 
for PET
19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 19 mm         1,0 - 1,4 mm  
• 25/32 mm         0,8 - 1,3 mm   
Tensione max / Max tension:
8.000  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
6,4 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA23
 
Reggiatrice a batteria 
per PET 
Battery-powered strapping tool 
for PET
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 16 mm         1,05 mm  
• 19 mm         0,8 - 1,27 mm  
Tensione max / Max tension:
5.000  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA24
 
Reggiatrice a batteria 
per PET 
Battery-powered strapping tool 
for PET
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,5 - 1,05 mm  
Tensione max / Max tension:
2.500  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,9 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA25
 
Reggiatrice a batteria 
per PET 
Battery-powered strapping tool 
for PET
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 16 mm         1,05 mm  
• 19 mm         0,8 - 1,27 mm   
Tensione max / Max tension:
5.500  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
4,1 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ANGOLARI IN PLASTICA
Plastic edges

40 x 40

Pcs/box: 4000
Box/pallet: 30 

60 x 60

Pcs/box: 1000
Box/pallet: 30 
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UNITÀ TRATTAMENTO 
ARIA F.R.L. (FILTRO 
REGOLATORE E 
LUBRIFICATORE) 
AIR TREATMENT UNIT 
F.R.L. (FILTER REGULATOR 
AND LUBRICATOR)

Caratteristiche tecniche:
Features:

Pressione di esercizio: 1-10 bar
Operating pressure: 1-10 bar   

Batteria ITA21/ ITA 23
ITA21/ITA23 BATTERY

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio 
Potenza: 14.8V – 3.0 Ah
Type: Lithium polymer battery 
Power: 14.8V – 3.0 Ah

Batteria ITA20
ITA20 BATTERY

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio
Potenza: 14.8V – 2.0 Ah
Type: Lithium polymer battery
Power: 14.8V – 2.0 Ah

Batteria 
ITA27
ITA27 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria agli ioni di litio
Potenza: 36V - 4.0 Ah
Type: Lithium-ion battery
Power: 36V - 4.0 Ah
 

Batteria 
ITA22
ITA22 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria agli ioni di litio
Potenza: 18V – 4.0 Ah 
Type: Lithium-ion battery
Power: 18V – 4.0 Ah 

Caricabatteria 
ITA22
ITA22  
BATTERY CHARGER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 110/220V - 50/60Hz
Potenza: 18V 
Power supply: 110/220V - 50/60Hz
Power: 18V

ACCESSORI PER REGGIATRICI
Accessories for strapping tools

BILANCIATORE
3 - 6 KG
BALANCER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice 
ITA10/11/12/14
For ITA10/11/12/14 
Strapping tool

BILANCIATORE
1,5 - 3 KG
BALANCER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice ITA18
For ITA18 
Strapping tool

Caricabatteria 
ITA24 / ITA25
ITA24 / 25 
BATTERY CHARGER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 90/230V – 50/60Hz
Potenza: 16.8V
Power supply: 90/230V – 50/60Hz
Power: 16.8V

Batteria 
ITA24
ITA24 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio
Potenza: 14.8V - 2.0 Ah 
Type: Lithium polymer battery 
Power: 14.8V - 2.0 Ah 

Batteria 
ITA25
ITA25 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio
Potenza: 14.8V – 3.2 Ah
Type: Lithium polymer battery
Power: 14.8V – 3.2 Ah

Caricabatteria 
ITA27
ITA27 
BATTERY CHARGER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 110/220V - 50/60Hz
Potenza: 36V 
Power supply: 110/220V - 50/60Hz
Power: 36V 

Caricabatteria 
ITA20/21/23
ITA20/21/23 
BATTERY CHARGER 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 90/230V - 50/60Hz
Potenza: 16V 
Power supply: 90/230V - 50/60Hz
Power: 16V
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L’ASSISTENZA CHE 
GARANTISCE LE MASSIME 
PERFORMANCE ALLE 
VOSTRE ATTREZZATURE 

Praim garantisce l’assistenza necessaria 
alle vostre attrezzature per un servizio 
completo e di qualità.

THE SERVICE THAT GUARANTEES 
THE MAXIMUM PERFORMANCE 
OF YOUR EQUIPMENT

Praim guarantees complete and superior quality 
support services for all your tools.

16 BESTRAP®  PET BESTRAP®  PET     17
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RIPARAZIONE PRESSO
NOSTRA SEDE

Assistenza e riparazione di reggiatrici dei 
marchi più importanti, per garantire alle 
vostre attrezzature il top della performance.

MAINTENANCE AND REPAIR 
AT OUR HEADQUARTERS
Our maintenance and repair services guarantee 
the best performance of strapping tools of major brands.

MANUTENZIONE 
PROGRAMMATA PRESSO 
VOSTRA SEDE

Manutenzione di reggiatrici pneumatiche, 
a batteria, manuali e impianti automatici 
di nostra installazione presso la vostra sede, 
per ottimizzare la qualità del lavoro con 
meno interruzioni della linea produttiva e
riduzione dei costi di riparazione. 
Una soluzione ad hoc e in tutta comodità.

SCHEDULED MAINTENANCE 
AT YOUR FACILITY

Maintenance for manual, pneumatic, battery-powered 
tools and automatic strapping machines directly at your 
premises: our ad hoc solution to improve the quality 
of work, minimize interruptions in the production line 
and lower repair costs.

SUPPORTO TECNICO

Il nostro esperto è a disposizione per 
supporto e assistenza tecnica, per ogni 
vostra esigenza.

TECHNICAL SUPPORT

Our expert is at your complete disposal to 
provide all the technical support and assistance 
you need.

PEZZI DI RICAMBIO

Vendiamo pezzi di ricambio per reggiatrici 
pneumatiche, a batteria e manuali dei
marchi più importanti.

SPARE PARTS
We sell spare parts for pneumatic, battery-powered, 
manual strapping tools of all the major brands.
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Qualità certificata 
e garanzia di tenuta.
Certified quality and 
guaranteed performance.

2 BESTRAP®  PP

BESTRAP® PP (NERO/BLACK)
COLORE
Colour

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

ø CARICO DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/PALLET
Rolls/Pallet

m/ROTOLO
m/roll

Nero / Black 12 0,63 200 146 60 2800

Nero / Black 12 0,63 406 167 48 3000

Nero / Black 12 0,65 200 146 60 2500

Nero / Black 12 0,65 406 167 48 2000

Nero / Black 12 0,7 200 157 60 2500

Nero / Black 12 0,8 406 205 48 2000

Nero / Black 12 0,85 406 210 48 1500

Nero / Black 12 0,9 406 231 48 1500

Nero / Black 15 0,8 406 257 48 1500

Nero / Black 15 0,85 406 284 48 1500

Nero / Black 15 0,9 406 295 48 1500

Nero / Black 16 0,65 406 224 48 2000

Nero / Black 16 0,9 406 309 48 1400

Nero / Black 19 0,9 406 356 48 1200

CONFEZIONAMENTO / Packaging

PP Ø 200
1 x 30 box

2 coils / box

PP Ø 406
2 x 24 box
1 coil / box

HOT MELT

PP

COMPOSITE

BESTRAP® PP

SUPERFICIE / Surface         
• GOFFRATA NERA / Black Embossed
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BESTRAP® PP (BIANCO/WHITE)

BESTRAP® PP

Economica e pratica, 
adatta alle più 
svariate esigenze 
di imballaggio.
Affordable and practical, 
suitable to the most 
varied demands.

4 BESTRAP®  PP

CONFEZIONAMENTO / Packaging

PP Ø 200
1 x 30 box

2 coils / box

PP Ø 406
2 x 24 box
1 coil / box

HOT MELT

PP

COMPOSITE

COLORE
Colour

LARGHEZZA
Width (mm)

SPESSORE
Thickness (mm)

ø CARICO DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/PALLET
Rolls/Pallet

m/ROTOLO
m/roll

Bianco / White 9 0,55 200 106 60 4000

Bianco / White 12 0,55 200 123 60 3000

Bianco / White 12 0,63 200 146 60 2800

Bianco / White 12 0,63 406 167 48 3000

Bianco / White 12 0,65 200 146 60 2500

Bianco / White 12 0,65 406 167 48 2000

Bianco / White 12 0,8 406 205 48 2000

Bianco / White 12 0,85 406 215 48 1500

Bianco / White 15 0,8 406 257 48 1500

Bianco / White 16 0,85 406 284 48 1500

Bianco / White 16 0,9 406 295 48 1500

Bianco / White 16 0,9 406 309 48 1400

SUPERFICIE / Surface         
• GOFFRATA BIANCA / White Embossed
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SIGILLI PP / PP Seals
TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

Open regular duty S/PP 13 Z 2000 100

Open regular duty S/PP 16 Z 2000 100

SUPERFICIE / Surface         
• Z = ZINCATA / Zinc

Perfetta tenuta 
e stabilità del carico.
Perfectly sealed and
secured packaging.

6 BESTRAP®  PP
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CARRELLI SERIE C / C Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE C PR.C/PL 60 PP - 60 mm - 300 mm BOX

SERIE C PR.C/PL 200-400 PP - 200/280/406 mm - 600 mm BOX

SERIE C PR.C/PL 400 PP - 406 mm - 600 mm BOX

Unità F.R.L.
(filtro, regolatore, lubrificatore)
UNIT F.R.L.
(filter pressure, 
adjustment and lubricator)

PR.EVO/P

CARRELLI SERIE EVO / EVO Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE EVO PR.EVO/P PP/PET - 300/400 mm - 650 mm BOX

SERIE EVO PR.EVO STATION P6 PP/PET - 300/400 mm - 650 mm -

PR.EVO STATION P6

PR.EVO/P

C / 200-400

C / 400

C / 60-70
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REGGIATRICI PER BESTRAP® PP 
Strapping Tools for Bestrap® PP

ITA10
 
Reggiatrice pneumatica 
per PP 
Pneumatic strapping tool 
for PP
10/13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,4 - 1,2 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 2.500 N
Peso / Weight: 4,9 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA11
 
Reggiatrice pneumatica 
per PP
Pneumatic strapping tool 
for PP
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,7 - 1,4 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 3.500 N
Peso / Weight: 5,1 Kg
Tipo chiusura: 
Saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

RM/PP 13
 
Reggiatrice manuale 
con sigillo S/PP 
Manual strapping tool 
for PP
13 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,50 - 0,80 mm 
Peso / Weight: 3,5 Kg
Tipo chiusura: con sigillo PP
Joint type: PP seal

RM/PP 16
 
Reggiatrice manuale 
con sigillo S/PP 
Manual strapping tool 
for PP
16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,50 - 0,80 mm 
Peso / Weight: 3,5 Kg
Tipo chiusura: con sigillo PP
Joint type: PP seal

ITA18
 
Macchina pneumatica 
solo saldatura per PP 
Pneumatic tool for PP
 (welding only)
16/19/25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness:   
• 16/19 mm         0,4 - 1,4 mm  
• 25/32 mm         0,8 - 1,27 mm   
Peso / Weight: 2,6 kg
Tipo chiusura: Saldatura
Joint type: Weld

ITA20
 
Reggiatrice a batteria 
per PP
Battery-powered strapping tool 
for PP 
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,5 - 1,05 mm 
Tensione max / Max tension:
2.200 N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA21
 
Reggiatrice a batteria 
per PP 
Battery-powered strapping tool 
for PP
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 16 mm         0,8 - 1,05 mm  
• 19 mm         0,7 - 1,27 mm  
Tensione max / Max tension:
4.000  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA22
 
Reggiatrice a batteria 
per PP  
Battery-powered strapping tool 
for PP
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 13/16 mm         0,5 - 1,05 mm  
Tensione max / Max tension:
1.500  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA23
 
Reggiatrice a batteria 
per PP
Battery-powered strapping tool 
for PP
16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 16 mm         1,05 mm  
• 19 mm         0,8 - 1,27 mm  
Tensione max / Max tension:
5.000  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,8 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

ITA24
 
Reggiatrice a batteria 
per PP 
Battery-powered strapping tool 
for PP
13/16 mm

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,5 - 1,05 mm  
Tensione max / Max tension:
2.500  N
Peso (inclusa batteria)
Weight (battery included): 
3,9 kg 
Tipo chiusura: 
saldatura a vibrazione
Joint type: friction weld

UNITÀ TRATTAMENTO 
ARIA F.R.L. (FILTRO 
REGOLATORE E 
LUBRIFICATORE) 
AIR TREATMENT UNIT 
F.R.L. (FILTER REGULATOR 
AND LUBRICATOR)

Caratteristiche tecniche:
Features:

Pressione di esercizio: 1-10 bar
Operating pressure: 1-10 bar   

ACCESSORI PER REGGIATRICI
Accessories for strapping tools

BILANCIATORE
3 - 6 KG
BALANCER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice ITA10/11
For ITA10/11 
Strapping tool

BILANCIATORE
1,5 - 3 KG
BALANCER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Cavo in acciaio
Steel cable
Per reggiatrice ITA18
For ITA18 
Strapping tool

ANGOLARI IN PLASTICA
Plastic edges

40 x 40

Pcs/box: 4000
Box/pallet: 30 

60 x 60

Pcs/box: 1000 
Box/pallet: 30
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Batteria ITA21/ ITA 23
ITA21/ITA23 BATTERY

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio 
Potenza: 14.8V – 3.0 Ah
Type: Lithium polymer battery 
Power: 14.8V – 3.0 Ah

Batteria ITA20
ITA20 BATTERY

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio
Potenza: 14.8V – 2.0 Ah
Type: Lithium polymer battery
Power: 14.8V – 2.0 Ah

Batteria 
ITA22
ITA22 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria agli ioni di litio
Potenza: 18V – 4.0 Ah 
Type: Lithium-ion battery
Power: 18V – 4.0 Ah 

Batteria 
ITA24
ITA24 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria ai polimeri di litio
Potenza: 14.8V - 2.0 Ah 
Type: Lithium polymer battery 
Power: 14.8V - 2.0 Ah 

Caricabatteria 
ITA22
ITA22  BATTERY 
CHARGER

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 110/220V - 50/60Hz
Potenza: 18V 
Power supply: 110/220V - 50/60Hz
Power: 18V

Caricabatteria 
ITA20/21/23
ITA20/21/23 BATTERY 
CHARGER 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 90/230V - 50/60Hz
Potenza: 16V 
Power supply: 90/230V - 50/60Hz
Power: 16V
 

Caricabatteria 
ITA24 / ITA25
ITA24 / 25 BATTERY 
CHARGER 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 90/230V – 50/60Hz
Potenza: 16.8V
Power supply: 90/230V – 50/60Hz
Power: 16.8V

Massime prestazioni
e facilità di utilizzo.
High performance and ease of use.

14 BESTRAP®  PP
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Qualità certificata 
e garanzia di tenuta.
Certified quality and 
guaranteed performance.

2 BESTRAP®  COMPOSITA E HOT MELT / COMPOSITE AND HOT MELT

BESTRAP® COMPOSITA / Composite
LARGHEZZA
Width (mm)

ø CARICO DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/SCATOLA
Rolls/Box

m/ROTOLO
m/roll

13 (LBS 340 - SBS 510) 200 340 2 1100

16 (LBS 450 - SBS 675) 200 450 2 850

19 (LBS 500 - SBS 750) 200 500 2 600

19 HT (LBS 600 - SBS 900) 200 900 2 500

25 (LBS 800 - SBS 1200) 200 800 2 500

25 HT (LBS 950 - SBS 1425) 200 950 2 450

32 (LBS 1600 - SBS 2400) 200 1600 2 300

CONFEZIONAMENTO / Packaging

Composita / Composite
1 x 45 box

2 coils / box

HOT MELT

PP

COMPOSITE

BESTRAP® COMPOSITE
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FERMAGLI PER COMPOSITA E HOT MELT / 
Buckles for Composite and Hot Melt

TIPO
Type

MISURA
Size

SUPERFICIE
Surface

PZ/SCATOLA
Pcs/Box

SCATOLE / PALLET 
Box/Pallet

Buckles 13 x 3,0 Z / F 1000 112

Buckles 16 x 3,5 Z / F 1000 80

Buckles 19 x 3,8 Z / F 1000 60

Buckles 25 x 5,0 Z / F 500 48

Buckles 32 x 7,0 Z / F 250 48

BESTRAP® HOT MELT
LARGHEZZA
Width (mm)

ø CARICO DI ROTTURA
Breaking Strenght

ROTOLI/SCATOLA
Rolls/Box

m/ROTOLO
m/roll

13 (LBS 380 - SBS 570) 76 380 2 1100

16 (LBS 450 - SBS 675) 76 450 2 850

19 (LBS 550 - SBS 825) 76 550 2 600

25 (LBS 950 - SBS 1425) 76 950 2 500

25 HT (LBS 1175 - SBS 1762) 76 1175 2 400

CONFEZIONAMENTO / Packaging

Hot Melt
1 x 45 box

2 coils / box

HOT MELT

PP

COMPOSITE

BESTRAP® HOT MELT

SUPERFICIE / Surface        
• Z = ZINCATA / Zinc

• F = FOSFATATA /  Phosphated
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6 BESTRAP®  COMPOSITA E HOT MELT / COMPOSITE AND HOT MELT

CARRELLI SERIE C / C Series Dispensers
MODELLO
Model

PRODOTTO
Product

MATERIALE 
Material

AVVOLGIMENTO
Wound

DIAMETRO: D.I. - D.E. MAX
Diameter: I.D. - O.D. max

CONFEZIONE
Packaging

SERIE C PR.C/PL 60 Hot Melt - 60 mm - 300 mm BOX

SERIE C PR.C/PL 200-400 Composite - 200/280/406 mm - 600 mm BOX

C / 60-70

C / 200-400
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Massime prestazioni
e facilità di utilizzo.
High performance and ease of use.

ACCESSORI PER REGGIATRICI
Accessories for strapping tools

Batteria 
ITA71
ITA71 BATTERY 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Batteria agli ioni di litio
Potenza: 18V – 4.0 Ah 
Type: Lithium-ion battery
Power: 18V – 4.0 Ah 

Caricabatteria 
ITA71
ITA71 BATTERY CHARGER 

Caratteristiche tecniche:
Features:

Alimentazione: 110/220V - 50/60Hz
Potenza: 18V 
Power supply: 110/220V - 50/60Hz
Power: 18V

TENDITORI PER BESTRAP® COMPOSITA E HOT MELT / 
Tensioners for Bestrap® Composite and Hot Melt

ITA70
 
Tenditore pneumatico
per Composite, Hot Melt 
e Woven 
Pneumatic tensioner 
for Composite, Hot Melt 
and Woven

da 16 fino a 40 mm/ 
from 16 to 40 mm 

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,6 - 1,4 mm 
Tensione max/ Max tension:
• 15.000 N
Peso / Weight: 4,8 kg

ITA71
 
Tenditore a batteria 
per Composite, Hot Melt 
e Woven 
Battery-powered tensioner 
for Composite, Hot Melt 
and Woven

da 16 fino a 40 mm/ 
from 16 to 40 mm 

Caratteristiche tecniche:
Features:
Spessore reggetta / 
Strap thickness: 
• 0,5 - 1,3 mm
Tensione max/ Max tension:
• 11.000 N
Peso (inclusa batteria)/ 
Weight (battery included): 
5,0 kg

TMC1
 
Tenditore manuale 
per Composite, Hot Melt
e Woven
Manual tensioner for 
Composite, Hot Melt 
and Woven
13/16/19 mm

Caratteristiche tecniche:
Features: 
Peso / Weight: 1,5 Kg

TMC2
 
Tenditore manuale
per Composite, Hot Melt 
e Woven 
Manual tensioner for 
Composite, Hot Melt
and Woven
25/32 mm

Caratteristiche tecniche:
Features: 
Peso / Weight: 2,0 Kg

ANGOLARI IN PLASTICA
Plastic edges

40 x 40

Pcs/box: 4000
Box/pallet: 30 

60 x 60

Pcs/box: 1000
Box/pallet: 30 
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L’ASSISTENZA CHE 
GARANTISCE LE MASSIME 
PERFORMANCE ALLE 
VOSTRE ATTREZZATURE 

Praim garantisce l’assistenza necessaria 
alle vostre attrezzature per un servizio 
completo e di qualità.

THE SERVICE THAT GUARANTEES 
THE MAXIMUM PERFORMANCE 
OF YOUR EQUIPMENT

Praim guarantees complete and superior quality 
support services for all your tools.
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RIPARAZIONE PRESSO
NOSTRA SEDE

Assistenza e riparazione di reggiatrici 
dei marchi più importanti, per garantire alle 
vostre attrezzature il top della performance.

MAINTENANCE AND REPAIR 
AT OUR HEADQUARTERS
Our maintenance and repair services guarantee 
the best performance of strapping tools of major brands.

MANUTENZIONE 
PROGRAMMATA PRESSO 
VOSTRA SEDE

Manutenzione di reggiatrici pneumatiche, 
a batteria, manuali e impianti automatici 
di nostra installazione presso la vostra sede, 
per ottimizzare la qualità del lavoro con 
meno interruzioni della linea produttiva e
riduzione dei costi di riparazione. 
Una soluzione ad hoc e in tutta comodità.

SCHEDULED MAINTENANCE 
AT YOUR FACILITY

Maintenance for manual, pneumatic, battery-powered 
tools and automatic strapping machines directly at your 
premises: our ad hoc solution to improve the quality 
of work, minimize interruptions in the production line 
and lower repair costs.

SUPPORTO TECNICO

Il nostro esperto è a disposizione per 
supporto e assistenza tecnica, per ogni 
vostra esigenza.

TECHNICAL SUPPORT

Our expert is at your complete disposal to 
provide all the technical support and assistance 
you need.

PEZZI DI RICAMBIO

Vendiamo pezzi di ricambio per reggiatrici 
pneumatiche, a batteria e manuali dei
marchi più importanti.

SPARE PARTS
We sell spare parts for pneumatic, battery-powered, 
manual strapping tools of all the major brands.
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@ CONTATTI / CONTACT US

Informazioni generali 
General inquiries:
info@praimsrl.com

Ufficio commerciale
Sales department:
commerciale@praimsrl.com

Manutenzione e riparazioni
Maintenance and repair:
maintenance@praimsrl.com

Amministrazione e contabilità 
Administration and accounting:
amministrazione@praimsrl.com

Logistica
Logistics:
logistica@praimsrl.com
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PRAIM S.r.l.
Via Don Giovanni Minzoni, 
23844 Sirone LC

tel: +39 031 875019
fax: +39 031 851704
info@praimsrl.com

www.praimsrl.com

ST
A

M
PA

 M
A

G
GI

O
 2

02
2

a company of


